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Republika e Kosovës

Republic of Kosovo - Republika Kosova

Qeveria- Government –Vlad

_______________________________________________________________________________________________________________
PROJEKTLIGJI  PËR EDUKIMIN NË FËMIJËRINË E HERSHME  0-6 VJEÇ

DRAFT LAW ON EARLY EDUCATION 0-6 YEARS
NACRT ZAKONA O EDUKACIJI U RANOM DETINJSTVU 0-6 GODINE 
	Kuvendi i Republikës së Kosovës, në bazë të nenit 65 (1) të Kushtetutës së Republikës së Kosovës,miraton:

PROJEKTLIGJI  PËR EDUKIMIN NË FËMIJËRINË E HERSHME  0-6 VJEÇ

DISPOZITAT E PËRGJITHSHME
Neni 1

Qëllimi

Ky Ligj ka për qëllim përcaktimin e normave për kujdesin, zhvillimin dhe edukimin në fëmijërinë e hershme si dhe detyrat dhe përgjegjësitë e ofruesve të shërbimeve të edukimit në fëmijërinë e hershme. 

Neni 2

Fushëveprimtaria

1.  Ky Ligj zbatohet nga të gjithë ofruesit e shërbimeve në kujdesin, zhvillimin dhe edukimin për fëmijët  e moshës 0 deri në 6 vjeç, duke siguruar:

1.1. Përfshirjen e fëmijëve në institucionet edukative dhe  të kujdesit;

1.2. Trajtimin e nevojave individuale  të secilit fëmijë që marrin shërbime në edukimin e hershëm;

1.3. Krijimin dhe bashkëpunimin ndërmjet ofruesve të shërbimeve të edukimit në fëmijërinë e hershme; 

1.4. Përcaktimin e  detyrave  dhe përgjegjësive të ofruesve të shërbimeve në zhvillimin e  edukimit në fëmijërinë e hershme;

1.5. Mirëqenien dhe përmirësimin e cilësisë së edukimit, duke promovuar e mundësuar zhvillimin e tyre në familje, institucion parashkollor dhe në  shoqëri;

1.6. Bashkëpunimin ndërmjet institucioneve në nivel qendror dhe lokal,organizatave  që  mbështesin zhvillimin dhe edukimin në fëmijërinë e hershme;  

1.7. Krijimin dhe zhvillimin e një sistemi  të integruar  multidisiplinar dhe

1.8. Monitorimin,inspektimin,financimin dhe sanksionet.

Neni 3

Përkufizimet 

1. Ministria - Ministria e Arsimit dhe Shkencës (MASH) si autoritet qeveritar, përgjegjësitë e së cilës përfshijnë arsimin dhe shkencën .

2. Korniza Kombëtare e Kualifikimeve (KKK)- mekanizmi shtetëror për klasifikimin e kualifikimeve në kuadër të sistemit shtetëror të kualifikimeve në bazë të një numri kriteresh që përcaktojnë nivelet e Kornizës Kombëtare të Kualifikimit dhe llojet e rezultateve të mësimnxënies që janë në përputhje me Kornizën Evropiane  të Kualifikimeve.

3. Prind- nënkupton personin/personat që e kanë lindur ose e kanë adoptuar fëmijën, të dy së bashku ose një i vetëm, të martuar ose të pamartuar apo që kanë njohur amësinë ose atësinë e fëmijës së lindur jashtë martese. 

4. Edukator-nënkupton personin e kualifikuar sipas dispozitave të këtij ligji me përgatitje akademike dhe profesionale, i punësuar për ofrimin e shërbimeve, kujdesit, zhvillimit dhe edukimit të fëmijëve të nivelit 0. 

5. Kujdestar ligjor - nënkupton personin që ka të njëjtat përgjegjësi për t'u kujdesur për fëmijën, si një prind i cili ka  kujdestarinë e plotë ligjore dhe fizike të fëmijës.

6. Institucion parashkollor – institucion që ofron shërbime edukative të nivelit 0 sipas ISCED-it për fëmijë të moshës 0-6 vjeç.
7. Institucion arsimor - çdo institucion që ofron shërbime arsimore në nivelet 0, 1, 2 dhe 3 të ISCED-it.
8. Klasë parafillore – program përgatitor për fëmijë të moshës 5- 6 vjeç (niveli 0 sipas ISCED-it) i cili ofrohet në kuadër të institucioneve parashkollore ose institucioneve arsimore të nivelit 1 sipas ISCED-it.
9. Kualifikim - njohje zyrtare e të arriturave të shkollimit apo të aftësimit ose suksesi i kënaqshëm në test apo në provim.

10. Drejtor komunal i arsimit - zyrtari në komunë me këtë titull, ose personi që aktualisht kryen këtë funksion.

11. Konventë - nënkupton Konventën për të drejtat e fëmijës.

12. ISCED - Standardet Ndërkombëtare të Klasifikimit të Arsimit, të miratuara nga UNESCO.

13. Institucionet – nënkupton të gjitha institucionet publike, të nivelit qendror dhe lokal si dhe personat tjerë juridikë privat në Republikën e Kosovës, që kanë përgjegjësinë për edukimin e fëmijës në kuptimet e përcaktuara në këtë Ligj dhe legjislacionin në fuqi. 

14. Gjithëpërfshirje – nënkupton të drejtën e secilit fëmijë për qasje dhe përfshirje të barabartë në edukim  cilësor, ofron zgjidhje të modifikueshme për t’i trajtuar dallimet e fëmijëve në procesin e mësimnxënies dhe nevojat e tyre të veçanta, duke kontribuar që çdo fëmije t’i ofrohet mundësia që të shpalosë vlerat individuale, të ndjehet i pranuar, i vlerësuar dhe të përfitojë maksimalisht nga procesi edukativ.
15. Qendrat/kopshtet me bazë në komunitet – u referohen institucioneve  të cilat themelohen brenda objekteve shkollore dhe jashtë tyre, të mbështetura nga komunat përkatëse dhe kanë për qëllim: - ofrimin e shërbimeve të zhvillimit, kujdesit dhe edukimit parashkollor të fëmijëve  grup-moshave 0-6 vjeç.

16. Edukatorë vullnetar – nënkupton edukatorë të kualifikuar, që punojnë pa pagesë, por u njihet përvoja e punës.
17.  Komunitet - një grup kombëtar, etnik, kulturor, gjuhësor apo fetar që tradicionalisht është i pranishëm në Republikën e Kosovës.
18.  Standardi - Nivel i arritjes apo suksesit që pritet të arrihet prej fëmijëve për periudha të caktuara.

19.  Llogaridhënia -  Koncepti i qeverisjes etike (duke përfshirë qeverisjen etike të institucionit/shkollës) që bazohet në njohjen dhe marrjen e përgjegjësisë për vendimet, veprimet dhe pasojat e tyre dhe ndërlidhet me pritjet për dhënien e llogarisë para palëve me interes.

20.  Kurrikulë bërthamë - nënkupton  dokumentin e kërkesave të përbashkëta për të gjithë fëmijët në aspektin e kompetencave kryesore, fushave/lëndëve të përbashkëta dhe orientimet e përgjithshme.

21. Edukator mbështetës - Edukatori mbështetës ofron mbështetje profesionale për stafin, fëmijët me nevoja të veçanta dhe prindërit e tyre. 
22.  Asistent - nënkupton personin që asiston dhe kujdeset për fëmijët me nevoja të veçanta gjatë qëndrimit  në institucionin parashkollor.
23.  Kujdestar ligjor - nënkupton prindin apo kujdestarin i cili, brenda përgjegjësive që i janë dhënë nga legjislacioni në fuqi ose nga gjykata, mbron interesat e fëmijës nëpërmjet kryerjes apo jo të veprimeve juridike, në emër ose për llogari të fëmijës.
24. Ofruesit e shërbimeve- nënkupton çdo person tjetër përveç prindit ose kujdestarit ligjor, i cili faktikisht kujdeset për zhvillimin dhe edukimin e një fëmije, për shkak të një marrëdhënieje profesionale ose joprofesionale.
25. Sistemi i integruar i shërbimeve  – nënkupton  bashkëpunimin në planifikim/zbatim të politikave  të ministrive të linjës në zhvillimin e fëmijërisë së hershme. 
26. Shërbime të edukimit parashkollor - u referohen programeve për edukim dhe zhvillim të hershëm të ofruara në institucione parashkollore publike dhe format tjera të organizimit si  klasa parafillore apo institucione tjera parashkollore  dhe familje.
27. Standardet e Zhvillimit dhe të Mësuarit në Fëmijërinë e Hershme (SZHMFH) – nënkuptojnë pritshmëritë për sjelljen e fëmijëve dhe performancën apo arritshmërinë e tyre në fushat/moshat e ndryshme të zhvillimit dhe të mësuarit, duke reflektuar në atë se “çfarë duhet të dinë dhe të jenë në gjendje të bëjnë fëmijët”.
28. Plani zhvillimor i institucioneve parashkollore -  përcakton prioritetet e institucionit edukativ,  të bazuara në mundësitë, rrethanat dhe specifikat e institucionit edukativo-arsimor.
29. Këshilli drejtues – është organi përgjegjës për qeverisjen e institucionit edukativo/ arsimor apo aftësues.
30. Dokumentacion pedagogjik – shërben për të krijuar një të dhënë vizuale të procesit të të nxënit të fëmijëve.
31. Këshilltar profesional – nënkupton shërbimin arsimor/aftësues, që ofrohet nga këshilltarët siç janë:pedagogu, psikologu, logopedi,  me qëllim të përmirësimit dhe avancimit të punës së institucionit edukativo-arsimor.
32. Edukimi në fëmijërinë e hershme – i referohet zhvillimit dhe potencialeve të fëmijëve nga mosha 0 deri në moshën 8 vjeçare. Me këtë ligj, nënkuptojmë zhvillimin dhe potencialet e fëmijëve nga mosha 0 deri në moshën 6 vjeç, pra deri kur fëmijët hyjnë në klasën e parë.
33. Edukimi i hershëm në familje – nënkupton edukimin e fëmijëve në ambientin e familjes që realizohet nga prindërit me mbështetje të ofruar nga institucionet përgjegjëse për zhvillimin e fëmijëve.
34. Qendrat e qëndrimit ditor – nënkuptojnë institucionet ku qëndrojnë fëmijët jashtë procesit edukativ formal dhe ushtrojnë veprimtari të ndryshme edukative.

35.  Format e diskriminimit -nënkupton veprimet të cilat kualifikohen si diskriminuese, si dallimi, përjashtimi, kufizimi dhe preferimi.
36. Identifikimi dhe intervenimi i hershëm i fëmijëve– nënkupton  identifikimin dhe intervenimin për  fëmijët të cilit kanë nevojë për mbështetje, integrim, edukim, shëndet dhe mirëqenie.
37. Sistemi për menaxhimin e informatave në arsim apo shkurtimisht (SMIA) - përkufizohet si një sistem për mbledhjen, integrimin, përpunimin, mirëmbajtjen dhe shpërndarjen e të dhënave dhe informacionit për të mbështetur vendimmarrjen, analizimin e politikave dhe formulimin, planifikimin, monitorimin dhe menaxhimin në të gjitha nivelet e arsimit parauniversitar
Neni 4

Parimet

Parimet mbi të cilat mbështetet kujdesi, zhvillimi dhe edukimin i fëmijërisë së hershme në Kosovë janë:

1. E drejtë universale për të gjithë fëmijët e moshës 0-6 vjeç për kujdes, zhvillim dhe edukim.

2. Zhvillimi i gjithanshëm i fëmijës.

3. Interesin më të mirë të fëmijës.

4. Respektimi i individualiteti.

5. Zbatimin e  programeve cilësore, ofruar nga stafi kompetent.

6. Krijimin e partneritetit me prindër, komunitet dhe ofrues të shërbimeve.
7. Loja si element thelbësor për të gjitha programet dhe shërbimet që ofrohen në moshën e hershme.
8. Gjithëpërfshirja.

9. Përgjegjësia  dhe llogaridhënia.

Neni  5

Krijimi i kushteve për përfshirjen e fëmijëve në institucionet e kujdesit,zhvillimit dhe edukimit

1. Komuna-DKA dhe ofruesit tjerë të shërbimeve themelojnë institucione të kujdesit,zhvillimit dhe edukimit në fëmijërinë e hershme në bazë të nevojave të identifikuara në komunitet.

2. Format e  organizimit, themelimit dhe licencimit të kujdesit, zhvillimit dhe edukimit në fëmijërinë e hershme, rregullohen me akt nënligjor.

Neni 6

Detyrat themelore të institucionit parashkollor 

1. Detyrat themelore të institucionit parashkollor janë: 

1.1.  Identifikimi i fëmijëve dhe ofrimi i përkrahjes së prindërve/kujdestarit ligjor në kujdesin,zhvillimin dhe edukimin e fëmijëve të moshës 0-6 vjeç;

1.2.  Parandalimin, raportimin dhe  referimin  e  dhunës dhe elementeve që cenojnë zhvillimin e fëmijëve;

1.3.  Krijimin e  kushteve  dhe mbështetjen e fëmijëve  për të fituar njohuri dhe aftësi të reja me anë të lojërave dhe bashkëveprimit me fëmijë të tjerë;

1.4.  Zbatimi i standardeve të zhvillimit të mësuarit në fëmijërinë e  hershme dhe kurrikulën bërthamë për edukimin në fëmijërinë e hershme; 

1.5.  Zbatimin e të gjitha dokumenteve ligjore dhe profesionale të miratuara nga MASH për këtë nivel edukimi;

1.6. Identifikimin dhe adresimin e nevojave  të fëmijëve me vështirësi në zhvillim dhe aftësi të kufizuar, të cilët mund të kenë nevojë për programe dhe shërbime të tjera nga bashkëpunëtorë profesionalë dhe të modifikuara sipas rekomandimeve të ekipit vlerësues pedagogjik  komunal;

1.7.  Pjesëmarrjen aktive të prindërit në hartimin e planeve edukative dhe zhvillimore në arritjen e qëllimeve të përbashkëta;

1.8.  Monitorimin  e progresit të fëmijëve dhe përshtatjen e programeve dhe shërbimeve sipas nevojave individuale të secilit fëmijë;

1.9.  Hartimin e politikave dhe protokollit për të ushqyerit e shëndetshëm të fëmijëve;

1.10. Sigurimin e ambientit të sigurt dhe të shëndetshëm;

1.11. Përgatitjen  e fëmijëve për jetë dhe për kalimin në shkollën fillore;

1.12. Bashkëpunimin  me qendrat e mjekësisë familjare për vizitat sistematike të fëmijëve;

1.13. Hartimin dhe miratimin e planit zhvillimor të institucionit parashkollor;

1.14. Ushtrimin e veprimtarisë  në bazë të planit vjetor të punës, i cili bëhet për një vit edukativ/shkollor dhe zgjat, nga 1 shtatori i vitit vijues deri më 31 gusht të vitit të ardhshëm;

1.15. Hartimin e planit individual të edukimit (PIE) sipas rekomandimit të ekipit vlerësues komunal për fëmijët me nevoja të veçanta;

1.16. Hartimi i planit dhe programit vjetor të punës për një vit edukativ, i cili  miratohet nga këshilli drejtues i  institucionit parashkollor më së largu deri më 31 gusht;

1.17. MASH, nxjerr akt nënligjor lidhur me këshillin drejtues, përbërjen  dhe kompetencat për secilën formë organizative të ofrimit të shërbimeve të kujdesit,zhvillimit dhe edukimit. 

Neni 7

Programet dhe metodologjitë

1.  Programet edukative për fëmijërinë e hershme bazohen në Standardet e Zhvillimit dhe të Mësuarit në Fëmijërinë e Hershme dhe në kurrikulën bërthamë për  këtë nivel edukimi.

2. Ofruesit e programeve të edukimit në fëmijërinë e hershme ofrojnë programe për kujdesin, zhvillimin dhe edukimin  përmes zbatimit te metodologjive  të ndryshme gjatë realizimit të punës edukative.

3.  Mënyra e zgjedhjes së programeve, rregullohet me akt nënligjor. 

Neni 8

Ofruesit e programeve të kujdesit, zhvillimit dhe edukimit

1.  Ofruesit  e programeve edukative janë:
1.1.  Institucionet parashkollore publike;

1.2.  Institucionet parashkollore private;

1.3. Institucionet parashkollore publiko-private;

1.4.  Institucioni/qendrat me bazë në komunitet;

1.5. Organizatat  qeveritare dhe 

      joqeveritare të licencuara, për

     veprimtarinë e kujdesit,zhvillimit dhe edukimit në fëmijërinë e hershme; 

1.6.  Qendrat e qëndrimit ditor të cilat i ndjekin fëmijët e këtij niveli;

1.7. Ministria përkatëse për arsim, nxjerr akt nënligjor për licencimin dhe funksionimin e ofruesve të shërbimeve në edukimin e hershëm;

1.8. Ofruesit e programeve të edukimit në fëmijërinë e hershme, mund ta fillojnë punën vetëm pasi të jenë licencuar nga ministria përkatëse për arsim;
1.9. Roli dhe përgjegjësitë e ofruesve të shërbimeve të kujdesit, zhvillimit dhe  edukimit, përcaktohet me akt nënligjor.

Neni 9

Programet sipas orarit të punës në institucionet parashkollore

1. Programet sipas orarit të punës në institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit, janë si në vijim:

1.1. Programet me orar të plotë që zgjasin 8 -10  orë në ditë;

1.2.  Programet me  orar jo të plotë, që zgjasin deri 5 orë në ditë;

1.3. Orari i punës me fëmijët e moshës 5-6 vjeç, në kuadër të shkollave (klasa parafillore). 

2. Orari i programeve për kujdesin, zhvillimin dhe edukimin në fëmijërinë e hershme, rregullohet me akt nënligjor.

Neni 10

Dokumentacioni pedagogjik

1. Institucionet që ofrojnë programe të kujdesit, zhvillimit dhe edukimit në fëmijërinë e hershme,   sigurojnë  dokumentacionin pedagogjik  të përcaktuara nga  ministria përkatëse për arsim.

2. Dokumentacioni pedagogjik, shërben për të krijuar një të dhënë vizuele të procesit të të nxënit të fëmijëve në kopje fizike apo elektronike. 

3. Përmbajtja, ruajtja  e dokumentacionit pedagogjik për edukimin në fëmijërinë e hershme  dhe klasën parafillore, rregullohet me akt nënligjor.
Neni 11

Edukimi  në fëmijërinë e hershme në familje

1. Edukimi  në fëmijërinë e hershme përveç institucioneve parashkollore, organizohet edhe në familje. 
2. Ministria përkatëse për arsim, në bashkëpunim me institucionet relevante dhe ofruesit e shërbimeve, harton pako edukative dhe ofron sesione informuese, këshilluese për familjen për rëndësinë e zhvillimit dhe investimit në moshën e hershme.

3. Kushtet dhe mënyrat e organizimit të edukimit të hershëm në familje, rregullohen në përputhje me këtë ligj dhe me akt nënligjor.

Neni 12

Themelimi i asociacioneve dhe grupeve profesionale 

Institucionet përgjegjëse të edukimit parashkollor në Kosovë që sigurojnë dhe mbështesin kujdesin, zhvillimin dhe edukimin e hershëm, mund të themelojnë asociacione, organizata, shoqata dhe grupe  profesionale, në mënyrë që së bashku t’i zgjidhin problemet e tyre.

Neni 13

Financimi

1. Edukimi në fëmijërinë e hershme, financohet nga:

1.1. Buxheti i Kosovës;

1.2. Të hyrat vetjake;

1.3. Donacionet dhe burimet tjera.

2. Institucionet që ofrojnë kujdesin, zhvillimin dhe edukimin në fëmijërinë e hershme, planifikojnë buxhetin vjetor  sipas legjislacionit në fuqi.
Neni 14

 Menaxhimi i mjeteve buxhetore 
1. Themeluesi i institucioneve që ofrojnë kujdesin, zhvillimin dhe edukimin e fëmijëve në moshën e  hershme,  është i obliguar që të sigurojë mjete për themelimin dhe punën e institucionit parashkollor.

2. Mjetet buxhetore, të hyrat  vetjake të institucionit parashkollor, planifikohen dhe menaxhohen nga drejtori i institucionit dhe institucionet tjera përgjegjëse, të miratuara nga këshilli drejtues i IP-ve ose organi me kompetenca të ngjashme.

3. Shpenzimet e buxhetit të planifikuara për IP-të, grantin qeveritar, të hyrat vetjake dhe donacionet, menaxhohen nga institucioni parashkollor.
4. Institucioni parashkollor siguron mjetet buxhetore edhe përmes shitjes së shërbimeve në treg dhe nga burime tjera në pajtim me legjislacionin në fuqi.
5. Mjetet nga paragrafët paraprak të këtij neni, të realizuara në institucionin parashkollor publik, depozitohen në llogarinë zyrtare bankare në buxhetin e Kosovës.

6. Shpenzimi i mjeteve buxhetore bëhet në bazë të planit dhe programit vjetor të institucionit parashkollor publik, të cilin e miraton këshilli drejtues dhe DKA.

7. Mjetet buxhetore nga format tjera jo publike, depozitohen në llogaritë komerciale bankare.

8. Themeluesi përgatit plane vjetore buxhetore transparente sipas legjislacionit në fuqi. 

9. Mjetet e dedikuara për financimin e edukimit parashkollor publik dhe mënyra e shpenzimit realizohet sipas legjislacionit në fuqi.
Neni 15

Auditimi

Përdorimi i mjeteve financiare në institucionet parashkollore auditohet nga  auditori i brendshëm dhe i jashtëm. 

Neni 16

Pagesat nga prindërit për programet e kujdesit,zhvillimit dhe edukimit në fëmijërinë e hershme

1. Të hyrat nga pagesat e prindërve në institucionet publike, shfrytëzohen për ushqimin e fëmijëve, materialin didaktik dhe nevojave tjera, ndërsa pjesën tjetër  të nevojshme e siguron komuna përkatëse.

2. Tarifën për pagesën e vijueshmërisë së fëmijës në institucionin parashkollor e përcakton komuna përkatëse, në bazë të standardit komunal të jetesës.  

3. Pagesat për fëmijë të institucioneve jopublike, bëhen në marrëveshje mes prindit dhe themeluesit.

4. Planifikimi dhe shpenzimi i mjeteve financiare bëhet sipas Ligjit të Menaxhimit të Financave Publike, përgjegjësive dhe akteve tjera nënligjore. 

Neni 17

Licencimi i institucioneve parashkollore jopublike 

1. Licencimin  e institucioneve jopublike parashkollore e bën MASH-i.
2. Licencimi dhe funksionimi i IEAP jo publike rregullohet me akt nënligjor. 

Neni 18

Klasa parafillore

Klasat parafillore, organizohet për fëmijët e moshës 5-6 vjeç dhe funksionojnë në kuadër të shkollave fillore dhe në institucionet parashkollore të cilat ofrojnë kujdesin, zhvillimin dhe edukimin në fëmijërinë e hershme.  
Neni 19

 Menaxhmenti i institucionit parashkollor

1. Institucioni parashkollor, udhëhiqet dhe menaxhohet nga drejtori/udhëheqësi i institucionit dhe këshilli drejtues i IP-ve.

2. Përzgjedhja e drejtorit/udhëheqësit dhe organeve drejtuese të IP-ve, rregullohet sipas legjislacionit në fuqi.

3. Zgjedhjen e udhëheqësve\drejtorit  të institucioneve parashkollore publike e bën komuna, kurse të institucioneve tjera parashkollore  jopublike themeluesi. 

Neni 20

Stafi dhe bashkëpunëtorët profesional të IP-ve

1. Veprimtaritë edukative në institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit në fëmijërinë e hershme, realizohen nga edukatorët, edukatorë mbështetës, asistentë, këshilltarë dhe  bashkëpunëtorë profesional.

2. Edukatorët duhet të kenë njërën nga profilet e përcaktuara më poshtë:

2.1.  Diplomë  fakulteti në  programin parashkollor;

2.2.  Diplomë fakulteti për edukimin në fëmijërinë  e hershme 

3. Profili për kualifikimin e edukatorëve të punësuar në nivelin 0, rregullohet me akt nënligjor.

4. Bashkëpunëtori profesional ( logopedi, psikologu, pedagogu), duhet të jetë me diplomë universitare  të  fushës përkatëse.

5. Këshilltarët duhet të kenë diplomë universitare në fushën e edukimit sipas legjislacionit në fuqi.

6. Edukatori/ja mbështetës duhet të ketë diplomë universitare – master për arsim gjithpërfshirës.

7. Asistenti, ka të përfunduar një program të specializuar sipas nivelit të 5 – të, të Kornizës së Kualifikimeve Kombëtare 

8. I gjithë personeli që punon në institucionet  e edukimit në fëmijërinë e hershme, përveç trajnimeve profesionale, trajnohen për  mbrojtjen  e fëmijëve, sigurinë, shëndetin dhe emergjencat.

9. Zhvillimi profesional i stafit edukativ që punon në institucionet parashkollore, rregullohet sipas legjislacionit në fuqi.

Neni 21

Fondi javor i punës së stafit edukativ dhe bashkëpunëtorëve profesional

1. Fondi i orëve të punës për stafin edukativ dhe bashkëpunëtorët profesional në institucionet parashkollore, duhet të përfshijë përgatitjet, planifikimin,realizimin e aktiviteteve edukative, bashkëpunimin me prindërit, pjesëmarrje në organizimin e jetës dhe punës në institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit.

2. Fondi i orëve të punës për stafin edukativ,përcaktohet me akt nënligjor.

Neni 22

Mbledhja,menaxhimi dhe lloji i të dhënave 

1. Institucionet parashkollore mbledhin, procesojnë, ruajnë, monitorojnë dhe i përdorin të dhënat personale në regjistra, në përputhje me  legjislacionin në fuqi. 

2. Institucionet parashkollore ruajnë të dhënat e mëposhtme:

2.1. Të dhënat e fëmijëve që kanë aplikuar dhe atyre që janë pranuar;

2.1. Të dhënat e pagesave për fëmijën;

2.2. Të dhëna të cilat kërkohen nga SMIA dhe për nevojat tjera.

3. Të dhënat e përcaktuara në paragrafin  2 të këtij neni, përdoren për statistika, hulumtime, planifikim, programe,  shërbime,financim, zhvillim profesional, mungesa dhe  raporte të ndryshme me interes shtetëror. 

Neni 23

Monitorimi dhe inspektimi 

Monitorimin dhe inspektimin e zbatimit të këtij Ligji, e bën Ministria përkatëse për arsim, Ministria e Shëndetësisë, Ministria e Punës dhe e Mirëqenies Sociale, drejtoritë komunale sipas përgjegjësisë që kanë në kujdesin, zhvillimin dhe edukimin në fëmijërinë e hershme.

Neni 24

Ndërprerja  e punës së veprimtarisë edukative në institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit

1. Nëse organi kompetent shtetëror, vërteton se institucioni parashkollor, nuk i plotëson kushtet e parapara me legjislacionin në fuqi, do të përcaktojë një afat ligjor, që nuk e cenon mirëqenien e fëmijës, brenda të cilit institucioni parashkollor duhet t’i eliminojë parregullsitë.

2. Nëse institucioni parashkollor nuk i mënjanon parregullsitë në afatin e përcaktuar, organi kompetent shtetëror do të bie aktin me të cilin do t’i ndalohet puna. 

3. Shpenzimet e sistemimit të fëmijëve në institucionet parashkollore do t’i bartë institucioni parashkollor, të cilit i është ndaluar puna.

Neni 25

Ndalimi i keqpërdorimit dhe dhunës

Keqtrajtimi dhe të gjitha llojet e  dhunës në institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit janë të ndaluara dhe ata që shkelin këto rregulla, sanksionohen sipas  legjislacionit në fuqi.

Neni 26

Koordinimi ndërsektorial

1. Për zhvillimin e edukimit në fëmijërisë e hershme, MASH, koordinon punën  me MSH,MPMS, komunat dhe akterë tjerë.

2. MASH, themelon grupin ndërsektorial për zhvillimin e edukimit në fëmijërinë e hershme. 

3. MASH, në bashkëpunim me ministritë e linjës, harton dhe miraton  rregullore që merren me standardet e të ushqyerit të fëmijëve në moshën e hershme.

4. Grupi ndërsektorial bashkërendon shërbimet, programet për fillimin e procesit të  integruar.

5. Programet ndersektoriale për kujdesin, zhvillimin e edukimit në fëmijërinë e hershme, përmbajnë elemente të zhvillimit të fëmijëve sipas përgjegjësive institucionale.

6. Koordinimi ndërsektorial, detyrat dhe përgjegjësitë e ministrive të linjës,  për  programet e kujdesit,  zhvillimit të fëmijëve sipas përgjegjësive institucionale do të përcaktohen me akt nënligjor.
Neni 27

Materiali, lodrat dhe tekstet edukative

1. Institucionet edukative sigurojnë materialin, lodrat dhe tekstet edukative,që  mundësojnë realizimin e planprogramit të punës edukative.
2. Materialet, lodrat dhe tekstet edukative rregullohen sipas legjislacionit në fuqi.
Neni 28

Aftësimi i dadove

1. Ministria përkatëse për arsim në bashkëpunim me ministritë e linjës, ofron  zhvillim profesional për persona që ofrojnë shërbime të kujdesit, zhvillimit dhe edukimit  të fëmijëve në familje.

2. Angazhimi, kriteret, përzgjedhja e dadove, rregullohet me akt nënligjor.

Neni 29

Edukatorët vullnetar

DKA në bashkëpunim me institucionet parashkollore, angazhojnë edukatore dhe staf profesional vullnetar të kualifikuar, sipas legjislacionit në fuqi.

Neni 30

Mbrojtja dhe të drejtat e fëmijëve 

Mbrojtja dhe të drejtat e fëmijëve në Republikën e Kosovës, rregullohen me konventat  ndërkombëtare dhe me legjislacionin në fuqi.

Neni 31

Kompetencat dhe detyrimet e MASH-it

1. Të sigurojë qasje universale dhe disponueshmëri në institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit të fëmijëve në moshën e hershme.

2. Hartoj standardet e zhvillimit të fëmijëve.

3. Hartoj kurrikulën për këtë nivel edukimi.

4. Hartoj politika të cilat mbështesin fëmijët në zhvillimin e tyre në moshën e hershme.

5. Harton akt nënligjor që përcakton standardet e hapësirave të kujdesit, zhvillimit dhe edukimit.

6. Harton rregullore për funksionimin më të mirë të institucioneve të kujdesit, zhvillimit dhe edukimit.

7. Licencon stafin edukativ sipas legjislacionit në fuqi. 

8. Krijon politika të cilat mbështesin zhvillimin profesional të vazhdueshëm. 

9. Harton listën e teksteve, materialeve, lodrave dhe pajisje  të cilat ofrohen  për moshën e fëmijëve 0-6 vjeç në institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit. 

10. Rregullon edhe çështje tjera të cilat nuk janë përcaktuar me këtë ligj, por janë të rëndësishme  dhe të nevojshme, për këtë nivel edukim.

Neni 32

Kompetencat dhe detyrimet e komunës

Kompetencat dhe detyrimet e komunës për këtë nivel edukimi, përcaktohen sipas legjislacionit në fuqi 

Neni 33

Ndërtesat, pajisjet dhe këndet e lojërave

1. Institucionet e kujdesit, zhvillimit dhe edukimit, janë të qasshme  në ambientet e brendshme dhe të jashtme për të gjithë fëmijët.

2. Pajisjet për lojë në këtë nivel edukimi, janë të përcaktuara në bazë të normave dhe standardeve në fuqi.

3. Ndërtesat e institucioneve të kujdesit, zhvillimit dhe edukimit, janë të sigurta, të shëndetshme dhe të projektuara me parametra të sigurisë së ndërtimit.

4. Hapësirat dhe pajisjet duhet të jenë sipas normave dhe standardeve në fuqi.

5. Ndërtesat të cilat ofrojnë kujdesin, zhvillimin dhe edukimin në fëmijërinë e hershme, duhet të kenë leje ndërtimi dhe certifikatë të përdorimit nga organet kompetente për funksionin që kryejnë.

6. Posedojnë pajisje kundër zjarrit dhe rreziqeve tjera, shkallët emergjente  dhe hapësirat e nevojshme për evakuim të shpejtë dhe të sigurt në raste rreziku.
7.  IP-të (grup-mosha 3-6 vjet.) mund të funksionojnë edhe në ndërtesat shkollore në hapësira të ndara funksionalisht.

Neni 34

Detyrat e stafit edukativ 

1. Detyrat e stafit edukativ janë si në vijim:
1.1.  Respektimi i të drejtave të fëmijëve;

1.2.  Ofrimi i  edukimit me zell qe të nxisë një mjedis të bazuar në kujdes dhe respekt;

1.3.  Monitorimi i efikasitetit të strategjive të mësimdhënies;

1.4.  Dhënia e dijes dhe për aq sa është e mundur të përshtatë stile të ndryshme të mësimnxënies;

1.5.  Administrim, vlerësim siç kërkohet nga Ministria përkatëse për arsim dhe shkencë; 

1.6.  Raportim i  menjëhershëm i çdo sëmundje infektive ose ngjitëse në institucion;

1.7. Mbështetje për fëmijët të cilët kanë nevoja të veçanta; 

1.8.  Mban shënime të sakta dhe  raportojë vijueshmërinë e fëmijëve;

1.9.  Komunikojë rregullisht me prindërit.

Neni 35

Dispozitat kalimtare

Dispozitat të cilat kanë ngarkesa financiare që janë të parealizueshme në mungesë të mjeteve, do të realizohen në momentin që Ministria përkatëse për arsim dhe MF, konstatojnë se ka mjete financiare për realizimin e aktiviteteve.

Neni 36

Dispozitat shfuqizuese

Me hyrjen në fuqi të këtij ligji, shfuqizohet Ligji nr. 2004/47 (Gazeta zyrtare e institucioneve të përkohshme të vetëqeverisjes në Kosovë / PRISHTINË :VITI I/NR. 1 /1 QERSHOR 2006.

Neni 37

Hyrja në fuqi

Ky ligj hyn në fuqi pesëmbëdhjetë ditë (15) pas publikimit në Gazetën zyrtare të Republikës së Kosovës.

                                                         Vjosa Osmani,

                               __________________

Kryetare  e Kuvendit të Republikës së Kosovës
	Assembly of the Republic of Kosova, pursuant to Article 65 (1) of the Constitution of the Republic of Kosova, adopts: 

DRAFT LAW ON EARLY EDUCATION 0-6 YEARS

GENERAL PROVISIONS

Article 1

The purpose

This Law aims to define the norms for care, development and education in early childhood as well as the duties and responsibilities of providers of early childhood education services.

Article 2

Scope

1. This Law is implemented by all service providers in the care, development and education of children aged 0 to 6 years, ensuring.

1.1. Involvement of children in educational and care institutions;

1.2. Treatment of individual needs for each child receiving early education services;

1.3. Establishing and cooperating between early childhood education service providers;

1.4. Defining the duties and responsibilities of service providers in the development of early childhood education;

1.5. Wellbeing and improvement of the education quality, promoting and enabling their development in the family, preschool institution and in society;
1.6. Cooperation between institutions at central and local level, organizations that support the development and education in early childhood;

1.7. Establishment and development of an integrated multidisciplinary system and

1.8. Monitoring, inspection, financing and sanctions. 

Article 3

Definitons

1. Ministry - Ministry of Education and Science (MES) as a government authority, whose responsibilities include education and science. 
2. National Qualifications Framework (NQF) - state mechanism for classification of qualifications within the state system of qualifications based on a number of criteria that determine the levels of the National Qualifications Framework and the types of learning outcomes that are in line with the European Qualifications Framework.
3. Parent - means a person(s) who have given birth to or adopted a child, both together or alone, married or unmarried, or who have recognized the maternity or paternity of a child born outside the marriage.

4. Educator - means a person qualified according to the provisions of this law with academic and professional training, employed for the provision of services, care, development and education of children of level 0.

5. Legal guardian - means the person who has the same responsibilities to care for the child as a parent who has full legal and physical custody of the child.

6. Preschool institution - institution that provides level 0 educational services according to ISCED for children aged 0-6 years.

7. Educational institution - any institution providing educational services at ISCED levels 0, 1, 2 and 3.

8. Preprimary grade - preparatory program for children aged 5-6 years (level 0 according to ISCED) which is offered within pre-school institutions or educational institutions level 1 according to ISCED.
9. Qualification - official recognition of school or training achievements or satisfactory success in test or examination.

10. Municipal Education Director - the official in the municipality with this title, or the person who currently performs this function. 

11. Convention - means the Convention on the Rights of the Child.

12. ISCED - International Education Classification Standards, approved by UNESCO.
13. Institutions - means all public institutions, central and local level as well as other private legal entities in the Republic of Kosova, which have the responsibility for the education of the child in the meanings defined in this Law and the legislation in force. 

14. Inclusion - means the right of every child to equal access and involvement in quality education, provides modifiable solutions to address children's differences in the learning process and their special needs, contributing to giving every child the opportunity to reveal individual values, to feel accepted, appreciated and to make the most of the educational process. 
15. Community based centres / kindergartens - refer to the institutions which are established inside and outside the school facilities, supported by the respective municipalities and aim at: - providing development services, care and preschool education for children aged 0-6 years. 

16.  Voluntary educators - means qualified educators, who work without payment, but are recognized for their work experience.
17. Community - a national, ethnic, cultural, linguistic or religious group that is traditionally present in the Republic of Kosova.

18. Standard – the achievement or success level that is expected to be achieved by children for certain periods.

19. Accountability - the concept of ethical governance (including ethical governance of the institution / school) which is based on recognizing and taking responsibility for their decisions, actions and consequences and is related to the expectations for accountability to stakeholders.
20. Core curriculum - means the document of common requirements for all children in terms of key competencies, common areas / subjects and general orientations.

21. Support educator - the support educator provides professional support for staff, children with special needs and their parents.

22. Assistant - means the person who assists and cares for children with special needs during their stay in the preschool institution.

23. Legal guardian - means the parent or guardian who, within the responsibilities given to him by the legislation in force or by the court, protects the interests of the child through the performance or not of legal actions, in the name or on behalf of the child.
24. Service providers - means any person other than the parent or legal guardian who actually cares for the development and upbringing of a child, due to a professional or non-professional relationship.

25. Service integrated system - means cooperation in planning / implementing policies of line ministries in early childhood development.

26. Preschool education services - refer to early education and development programs offered in public preschool institutions and other forms of organization such as pre-primary classes or other preschool and family institutions.
27. Standards of Development and Learning in Early Childhood (SDLECh) - means expectations for children's behaviour and their performance or achievement in different areas / ages of development and learning, reflecting on “what children need to know and be able to do.
28. Development plan of preschool institutions - determines the priorities of the educational institution, based on the possibilities, circumstances and specifics of the educational institution.

29. Steering council - is the body responsible for governing the educational or training institution.

30. Pedagogical documentation - serves to create a visual input of the children's learning process.

31. Professional Advisor - means the educational / training service, provided by counsellors such as: pedagogue, psychologist, speech therapist, in order to improve and advance the work of the educational institution.

32. Early Childhood Education - refers to the development and potentials of children from 0 to 8 years of age. By this law, we mean the development and potentials of children from the age of 0 to the age of 6, ie until the children enter the first grade. 
33. Early family education - means the education of children in the family environment that is realized by the parents with the support provided by the institutions responsible for the development of the children.
34. Day care centres - mean institutions where children stay outside the formal educational process and exercise various educational activities. 

35.  Forms of discrimination - means actions which qualify as discriminatory, such as distinction, exclusion, limitation, and preference.
36. Early identification and intervention of children - means children identification and intervention who need support, integration, education, health and wellbeing.

37. Education management information system or briefly (EMIS) - is defined as a system for the collection, integration, processing, maintenance and dissemination of data and information to support decision-making, policy analysis and formulation, planning, monitoring and management at all levels of pre-university education.

Article 4

Principles

The principles on which the care, development and education of early childhood in Kosova are based are:
1. Universal right for all children aged 0-6 years for care, development and education.

2. Comprehensive development of the child. 
3. The best interests of the child.

4. Respect for individuality.

5. Implementation of quality programs, provided by competent staff.
6. Establishing partnerships with parents, communities and service providers.
7. Game as an essential element for all programs and services offered at an early age.

8. Inclusion.

9. Responsibility and accountability. 
Article 5

Creating conditions for the inclusion of children in institutions of care, development and education
1. Municipality-MED and other service providers establish institutions of care, development and education in early childhood based on the needs identified in the community.

2. The forms of organization, establishment and licensing of care, development and education in early childhood are regulated by a sub-legal act.

Article 6

Basic duties of the preschool institution

1. The basic tasks of the preschool institution are:

1.1. Identification of children and providing support to parents / legal guardians in the children care, development and education, aged 0-6 years;

1.2. Prevention, reporting and referral of violence and elements that affect the development of children;

1.3. Creating conditions and supporting children to gain new knowledge and skills through games and interaction with other children;
1.4. Implementation of early childhood learning development standards and the core curriculum for early childhood education;

1.5. Implementation of all legal and professional documents approved by the MES for this education level;

1.6.  Identifying and addressing the needs of children with developmental difficulties and disabilities, who may need other programs and services from professional associates and modified according to the recommendations of the municipal pedagogical evaluation team;

1.7. Active participation of parents in drafting educational and development plans in achieving common goals;

1.8. Monitoring the progress of children and adapting programs and services to the individual needs of each child;

1.9. Development of policies and protocols for the healthy nutrition of children;

1.10. Ensuring a safe and healthy environment;

1.11. Preparing children for life and for going to primary school;
1.12. Cooperation with family medicine centers for systematic visits of children;
1.13. Drafting and approval of the development plan of the preschool institution;

1.14. Exercising the activity based on the annual work plan, which is done for one educational / school year and lasts from September 1 of the following year until August 31 of the following year;

1.15. Drafting an individual education plan (IEP) according to the recommendation of the municipal assessment team for children with special needs;
1.16. Drafting the annual work plan and program for an educational year, which is approved by the steering council of the preschool institution no later than August 31;

1.17. MES issues a sub-legal act regarding the steering council, composition and competencies for each organizational form of providing care, development and education services.
Article 7
Programs and methodologies

1. Early childhood education programs are based on the Early Childhood Development and Learning Standards and the core curriculum for this level of education.

2. Providers of early childhood education programs offer programs for care, development and education through the application of various methodologies during the implementation of educational work.

3. The manner of selecting programs is regulated by a sub-legal act.
Article 8

Care, development and education program providers

1. Educational program providers are:

1.1. Preschool public institutions;

1.2. Preschool private institutions;

1.3. Preschool public-private institutions;

1.4. Community based institution / centres;

1.5. Licensed governmental and non-governmental organizations, for the activity of care, development and education in early childhood;
1.6. Day care centers that attend children of this level;

1.7. Relevant Ministry of Education, issues a sub-legal act on licensing and functioning of service providers in early education.

1.8. Providers of early childhood education programs can start working only after being licensed by the respective Ministry of Education.

1.9. The role and responsibilities of care, development and education service providers are defined by a sub-legal act. 

Article 9

Programs according to working hours in preschool institutions

1. The programs according to the working hours in the institutions of care, development and education are as follows:
1.1. Full-time programs lasting 8 -10 hours per day;

1.2. Part-time programs, lasting up to 5 hours a day;

1.3. Working hours with children aged 5-6, within schools (pre-primary classes). 
2. The schedule of programs for care, development and education in early childhood is regulated by a sub-legal act.

Article 10

Pedagogical documentation

1. Institutions that provide programs of care, development and education in early childhood, provide pedagogical documentation determined by the relevant ministry of education.

2. Pedagogical documentation, serves to create a visual data of the learning process of children in physical or electronic copies.

3. The content, preservation of pedagogical documentation for education in early childhood and pre-primary grade, is regulated by sub-legal act.
Article 11

Early childhood education in the family
1. Early childhood education, in addition to preschool institutions, is also organized in the family. 

2. The relevant Ministry of Education, in cooperation with relevant institutions and service providers, drafts educational packages and provides information, counselling sessions for the family on the importance of development and investment at an early age.
3. Conditions and ways of organizing early family education are regulated in accordance with this law and a sub-legal act.

Article 12

Establishment of associations and professional groups

Responsible institutions of preschool education in Kosova that provide and support care, development and early education, can establish associations, organizations, associations and professional groups, in order to jointly solve their problems.

Article 13

Funding

1. Early childhood education is funded by:

1.1. Kosova Budget; 

1.2. Own revenues; 

1.3. Donations and other resources. 

2. Institutions that provide care, development and education in early childhood, plan the annual budget according to the legislation in force. 

Article 14

Management of budgetary funds
1. The founder of institutions that provide care, development and education of children at an early age, is obliged to provide funds for the establishment and operation of the preschool institution. 
2. Budgetary funds, own source revenues of the preschool institution, are planned and managed by the director of the institution and other responsible institutions, approved by the steering council of directors of PIs or the body with similar competencies.

3. Planned budget expenditures for PIs, government grant, own revenues and donations are managed by the preschool institution.

4. The preschool institution provides budget funds through the sale of services in the market and from other sources in accordance with the law in force. 
5. The funds from the previous paragraphs of this article, realized in the public preschool institution, are deposited in the official bank account in the budget of Kosova.

6. Expenditure of budgetary funds is done based on the annual plan and program of the public preschool institution, which is approved by the steering council and MED.
7. Budgetary funds from other non-public forms are deposited in commercial bank accounts.

8. The founder prepares transparent annual budgetary plans according to the legislation in force.

9. Funds dedicated to the financing of public preschool education and the manner of spending is realized according to the legislation in force.

Article 15

Audit

The use of funds in preschool institutions is audited by the internal and external auditor.
Article 16

Payments from parents for early childhood care, development and education programs
1. Revenues from parental payments in public institutions are used for children's food, didactic material and other needs, while the rest needed is provided by the respective municipality. 
2. The fee for the payment of the attendance of the child in the preschool institution is determined by the respective municipality, based on the municipal standard of living.

3. Payments for children of non-public institutions are made in agreement between the parent and the founder.

4. Planning and spending of financial means is done according to the Law on Public Financial Management, responsibilities and other sub-legal laws. 

Article 17

Licensing of non-public preschool institutions

1. Licensing of non-public preschool institutions is done by MES.

2. Licensing and operation of non-public PEI is regulated by sub-legal act.
Article 18

Pre-primary class

Pre-primary classes are organized for children aged 5-6 years and operate within primary schools and preschool institutions which provide care, development and education in early childhood.

Article 19

Management of the preschool institution

1. The preschool institution is led and managed by the principal / head of the institution and the steering council of the PI principals.

2. The selection of the principal / manager and steering bodies of the PIs is regulated according to the legislation in force.

3. The election of the leaders / principals of public preschool institutions is done by the municipality, while of other non-public preschool institutions, the founder.

Article 20

Staff and professional associates of PIs

1.  Educational activities in institutions of care, development and education in early childhood are carried out by educators, support educators, assistants, counsellors and professional associates.

2. Educators must have one of the profiles defined below. 

2.1. Faculty degree in preschool program;

2.2. Faculty degree for early childhood education.

3. The profile for the qualification of the employed educators at level 0, is regulated by a sub-legal act. 

4. Professional associate (speech therapist, psychologist, pedagogue), must have a university degree in the relevant field.
5. Counsellors must have a university degree in the field of education according to the legislation in force.

6. The supporting educator must have a university degree - master for inclusive education.

7. The assistant has completed a specialized program according to level 5 of the National Qualifications Framework.

8. All staff working in early childhood education institutions, in addition to vocational training, are trained in child protection, safety, health and emergencies.
9. Professional development of educational staff working in preschool institutions is regulated by the legislation in force. 

Article 21

Weekly work fund of educational staff and professional associates

1. The fund of working hours for educational staff and professional associates in preschool institutions should include preparation, planning, implementation of educational activities, cooperation with parents, participation in the organization of life and work in care, development and education institutions.

2. The fund of working hours for the educational staff is determined by a sub-legal act. 

Article 22

Data collection, management and type
1. Preschool institutions collect, process, store, monitor and use personal data in registers, in accordance with the legislation in force.

2. Preschool institutions maintain the following data:

2.1. Data of children who have applied and those who have been accepted;
2.2. Payment details for the child;

2.3. Data required by the EMIS and for other needs.
3. The data defined in paragraph 2 of this article, are used for statistics, research, planning, programs, services, financing, professional development, absences and various reports of state interest.

Article 23

Monitoring and inspection

Monitoring and inspection of the implementation of this Law is done by the relevant Ministry of Education, Ministry of Health, Ministry of Labour and Social Welfare, municipal directorates according to their responsibility in care, development and education in early childhood.

Article 24

Interruption of the work of the educational activity in the care, development and education institutions

1. If the competent state body certifies that the preschool institution does not meet the conditions provided by the legislation in force, it will set a legal deadline, which does not affect the well-being of the child, within which the preschool institution must eliminate the irregularities.
2. If the preschool institution does not eliminate the irregularities within the set deadline, the competent state body will issue the act by which the work will be prohibited.

3. The costs of placing children in preschool institutions will be borne by the preschool institution, whose work has been prohibited.

Article 25

Prohibition of abuse and violence

Mistreatment and all forms of violence in care, development and education institutions are prohibited and those who violate these rules are sanctioned under the legislation in force.

Article 26

Intersectoral coordination

1. For the development of early childhood education, MES coordinates the work with MoH, MLSW, municipalities and other stakeholders.

2. MES establishes the intersectoral group for the development of early childhood education.

3. MES, in cooperation with line ministries, drafts and approves regulations dealing with feeding standards for children at an early age.

4. The intersectoral group coordinates the services, the programs for starting the integrated process.
5. Intersectoral programs for care, development of early childhood education, contain elements of child development according to institutional responsibilities.

6. Intersectoral coordination, duties and responsibilities of line ministries, for care programs, child development according to institutional responsibilities will be determined by sub-legal act. 

Article 27

Educational material, toys and textbooks

1. Educational institutions provide educational material, toys and textbooks, which enable the realization of the educational work curriculum.

2. Educational materials, toys and textbooks are regulated according to the legislation in force. 

Article 28

Training of nannies

1. Relevant Ministry of Education in cooperation with line ministries provides professional development for persons providing services of care, development and education of children in families.

2. Engagement, criteria, selection of nannies, is regulated by sub-legal act.

Article 29

Volunteer educators
MED in cooperation with preschool institutions, engage qualified educators and professional volunteer staff, according to applicable law.

Article 30

Protection and rights of children

The protection and rights of children in the Republic of Kosova are regulated by international conventions and legislation in force.
Article 31

Competencies and obligations of MES

1. Provide universal access and availability in the care, development and education institutions of children at an early age.

2. Develop child development standards.

3. Design the curriculum for this level of education.

4. Develop policies that support children in their development at an early age.

5. Drafts a sub-legal act that defines the standards of care, development and education spaces.

6. Drafts regulations for the better functioning of care, development and education institutions.

7. Licenses the educational staff according to the legislation in force.

8. Creates policies that support continuous professional development.

9. Compiles the list of textbooks, materials, toys and equipment which are offered for children aged 0-6 years in care, development and education institutions.

10. Regulates other issues which are not defined by this law, but are important and necessary for this level of education.

Article 32

Competencies and obligations of the municipality

The competencies and obligations of the municipality for this level of education are determined according to the legislation in force

Article 33

Buildings, equipment and playgrounds

1. Institutions of care, development and education are accessible indoors and outdoors for all children.

2. Equipment for game at this level of education, are determined based on norms and standards in force.

3. Buildings of care, development and education institutions are safe, healthy and designed with construction safety parameters.

4. Premises and equipment must be in accordance with applicable norms and standards.

5. Buildings which provide care, development and education in early childhood, must have a construction permit and certificate of use from the competent authorities for the function they perform.
6. Possess fire-fighting equipment and other hazards, emergency stairs and spaces necessary for fast and safe evacuation in case of danger.
7. PIs (age group 3-6 years) can also operate in school buildings in functionally separated spaces.
Article 34

Duties of the educational staff
1. The duties of the educational staff are as follows:

1.1. Respect for children's rights;

1.2. Provide diligent education to foster an environment based on care and respect;

1.3. Monitoring the effectiveness of teaching strategies;

1.4. Giving knowledge and as far as possible adapting different learning styles;

1.5. Administration, assessment as required by the relevant Ministry of Education and Science;

1.6. Immediate reporting of any infectious or contagious disease in the institution;

1.7. Support for children with special needs;

1.8. Keeps accurate records and report children's attendance;

1.9. Communicate regularly with parents.

Article 35

Transitional provisions
Provisions which have financial burdens that are unachievable in the absence of financial means, will be realized when the relevant Ministry of Education and MoF, we ascertain that there are financial means for the implementation of activities
Article 36

Repealing provisions

With the entry into force of this law, is repealed the Law no. 2004/47 (Official Gazette of the Provisional Institutions of Self-Government in Kosova / PRISHTINA: YEAR I / NO. 1/1 JUNE 2006
Article 37

Entry into force

This law enters into force fifteen (15) days after publication in the Official Gazette of the Republic of Kosova.
Vjosa Osmani,

                               __________________

Chairwoman of the Assembly of the Republic of Kosova
	Skupština republike Kosova, na osnovu član 65 (1) Ustava Republike Kosova, usvaja:
NACRT ZAKONA O EDUKACIJI U RANOM DETINJSTVU 0-6 GODINE

OPŠTE ODREDBE
Član 1

Cilj

Ovaj zakon ima za cilj utvrđivanje normi za negu. razvoj i edukaciji u ranom detinjstvu kao i dužnosti i odgovornosti pružalaca usluga edukacije u ranom detinjstvu. 

Član 2

Oblast delovanja 

1.  Ovaj zakon primenjuju svi pružaoci usluga u nezi, razvoju i edukaciji dece uzrasta od 0 do 6 godina, obezbeđujući:

1.1. Uključivanje dece u  institucijama za edukaciju i negu.

1.2. Rešavanje individualnih potreba svakog deteta koje dobija usluge rane edukacije
1.3. Uspostavljanje i saradnja između pružalaca usluga edukacije u ranom detinjstvu, 

1.4. Definisanje dužnosti i odgovornosti pružalaca usluga u razvoju edukacije u ranom detinjstvu.

1.5. Dobrobit i poboljšanje kvaliteta edukacije, promovisanjem i omogućavanjem njihov razvoj u porodici, predškolskoj instituciji i u društvu,

1.6. Saradnja između institucija na centralnom i lokalnom nivou, organizacija koje podržavaju razvoj i edukaciju u ranom detinjstvu.  

1.7. Uspostavljanje i razvoj integrisanog multidisciplinarnog sistema i

1.8. Nadgledanje, inspekcija, finansiranje i sankcije.

Član 3

Definicije 

1. Ministarstvo - Ministarstvo obrazovanja i nauke, (MON) kao vladino telo, čije odgovornosti uključuju obrazovanje i nauku.

2. Nacionalni okvir kvalifikacije  (NOK) - državni mehanizam za klasifikaciju kvalifikacija u okviru državnog sistema kvalifikacija na osnovu određenog broj kriterijuma koji određuju nivoe Nacionalnog okvira za kvalifikaciju i vrste rezultate učenja koji su u skladu sa Evropskim kvalifikacionim okvirom.

3. Roditelj - znači lice/lica koja su rodila ili usvojila dete, obadva ili samo jedna, oženjen ili neoženjen ili koji su priznali materinstvo ili očinstvo deteta rođenog van braka; 

4. Vaspitač - znači lice kvalifikovano prema odredbama ovog zakona sa akademskim i profesionalnim usavršavanjem, zaposleno za pružanje usluga nege, razvoja i obrazovanje za decu nivoa 0. 

5. Zakonski staratelj - podrazumeva osobu koja ima iste odgovornosti da se brine o detetu kao roditelj i koja ima puno pravno i fizičko starateljstvo nad detetom.

6. Predškolska institucije - Institucija koja omogućava edukativne usluge nivo 0 prema ISCED-a za deca uzrasta 0-6 godine.

7. Obrazovna institucija - svaka institucija koja omogućava obrazovno usluge nivo 0, 1,2 i 3  ISCED-a

8. Predškolski razred - Pripremni program za decu uzrasta 5- 6 godina (nivo 0 prema ISCED-u) koji se nudi u okviru predškolskih institucija ili obrazovne institucije nivo 1 prema ISCED-u.

9. Kvalifikacija - zvanično priznavanje školskih ili obrazovnih dostignuća ili zadovoljavajući uspeh na testu ili ispitu.

10. Opštinski direktor za obrazovanje (ODO) - službenik u opštini sa ovim zvanjem ili lice koje trenutno obavlja ovu funkciju.

11. Konventa - znači Konventa o pravima deteta; 

12. ISCED - Međunarodni standardi za klasifikaciju obrazovanja, koje je odobrio UNESCO.

13. Institucije - podrazumeva sve javne institucije, centralni i lokalni nivo, kao i druga privatna pravna lica u Republici Kosovo, koja imaju odgovornost za obrazovanje deteta u značenjima definisanim u ovom zakonu i važećem zakonodavstvu; 

14. Inkluzija - podrazumeva pravo svakog deteta na jednaki pristup i inkluziju u kvalitetno obrazovanje, pruža modifikovana rešenja za adresiranje dečjih razlika u procesu učenja i njihovim posebnim potrebama, doprinoseći tome da se svakom detetu nudi mogućnost da izraze pojedinačne vrednosti, da se osećaju prihvaćenim, cenjenim i da maksimalno iskoriste obrazovni proces

15. Centri / vrtići za osnovom u zajednici - odnose se na institucije osnovane unutar i van školskih objekata, podržane od strane odgovarajuće opštine, i imaju za cilj: - pružanje razvojnih usluga, negu i predškolskog vaspitanje za decu grupne uzrasti 0-6 godina.
16. Vaspitačica dobrovoljac - podrazumeva kvalifikovani vaspitači, koji radi besplatno, ali prizna im se radno iskustvo.
17. Zajednica - nacionalna, etnička, kulturna, jezička ili verska grupa koja je tradicionalno prisutna u Republici Kosovo
18. Standard - nivo postignuća ili uspeha koji se očekuje da deca postignu tokom određenog perioda.

19. Odgovornost - Koncept etičkog upravljanja (uključujući etičko upravljanje institucije/škole) koje se zasniva na prepoznavanje i preuzimanju odgovornosti,  njihove aktivnosti i posledice i odnosi se na sklonosti za polaganje odgovornosti pred  zainteresovanim stranama.

20. Osnovni kurikulum - podrazumeva dokument zajedničkih zahteva za svu decu u smislu osnovnih kompetencija, zajedničkih oblasti/predmeta i opštih orijentacija.

21. Vaspitač pomoćnik - Vaspitač pomoćnik pruža profesionalnu podršku osoblju, deci sa posebnim potrebama i njihovim roditeljima. 
22. Asistent - znači osoba koja asistira i brine o deci sa posebnim potrebama tokom boravka u predškolskoj instituciji;
23. Zakonski staratelj - znači roditelj ili staratelj koji, u okviru odgovornosti koje su mu date zakonom na snazi ili sudom, štiti interese deteta izvršavanjem ili ne izvršavanjem pravnih radnji, u ime deteta ili na račun deteta;
24. Pružaoci usluga - podrazumeva bilo koju osobu koja nije roditelj ili zakonski staratelj i koja se ustvari brine za razvoj i edukaciju deteta, zbog profesionalnog ili neprofesionalnog odnosa;
25. Integrisani sistem usluga - podrazumeva saradnju u planiranju / sprovođenju politika resornih ministarstava za razvoj ranom detinjstvu; 
26. Usluge predškolskog vaspitanja - odnose se na programe za edukaciju i ranog razvoja koji se nude u javnim predškolskim institucijama i drugim oblicima organizovanja kao što su predškolski razred ili druge predškolske institucije i porodice;
27. Standardi razvoja i učenja u ranom detinjstvu (SRURD) - znače očekivanja u ponašanju dece i njihovoj performansi ili postignućima u različitim oblastima / uzrastima razvoja i učenja, odražavajući se na ono "što trebaju znati i da budu u stanju da urade deca “
28. Razvojni plan predškolskih institucija - utvrđuje prioritete edukativne institucije, zasnovane na mogućnosti, okolnosti i specifičnosti edukativno-obrazovne institucije;
29. Upravni savet - je telo odgovorno za upravljanje edukativno-obrazovnom ili osposobljavajućom institucijom.
30. Pedagoška dokumentacija - služi za stvaranje vizuelne podatke procesa učenja dece.
31. Profesionalni savetnik - podrazumeva obrazovno / osposobljavajuću uslugu, koju pružaju savetnici kao što su: pedagog, psiholog, logoped, u cilju poboljšanja i unapređenja rada edukativno-obrazovne institucije.
32. Edukacija u ranom detinjstvu - odnosi se na razvoj i potencijale dece u dobi od 0 do 8 godina pod ovim zakonom podrazumevamo razvoj i potencijale dece u dobi od 0 do 6 godina, odnosno do polaska deteta u prvi razred;

33. Rana edukacija u porodici - podrazumeva obrazovanje dece u porodičnom okruženju koje sprovode roditelji uz podršku koju omogućavaju odgovorne institucije za razvoj deteta.
34. Centti za dnevni boravak - podrazumevaju institucije u kojima deca borave van formalnog edukativno-obrazovnog procesa i bave se raznim edukativnim aktivnostima.

35.  Oblici diskriminacije - podrazumeva radnje koje se kvalifikuju kao diskriminatorne, poput razlikovanja, izuzeća, ograničenja i preferencija.
36. Identifikacija i rana intervencija dece - znači identifikacija i intervencija za decu kojima je potrebna podrška, integracija, obrazovanje, zdravlje i blagostanje.
37. Sistem za menadžiranje informacija u obrazovanje ili ukratko (SMIO) - definisan kao sistem za prikupljanje, integraciju, obradu, održavanje i širenje podataka i informacija kojim se podržava donošenje odluka, analiza i formulisanje politika, planiranje, monitoring i menadžiranje u njemu svi nivoi preduniverzitetskog obrazovanja
Član 4

Principi

Principi na kojima se zasnivaju negu, razvoj i edukacija Ranog detinjstva na Kosovu su:

1. Univerzalno pravo za svu decu uzrasta 0-6 godina na negu, razvoj i edukaciju.
2. Sveobuhvatan razvoj deteta.
3. Najbolji interes deteta.
4. Poštovanje individualnosti.
5. Primena kvalitetnih programa, koje obezbeđuje nadležno osoblje.
6. Stvaranje partnerstvo sa roditeljima, zajednicama i pružaocima usluga
7. Igra kao suštinski element svih programa i usluga koje se nude u ranom uzrastu.
8. Inkluzija.
9. Odgovornost i odgovaranje.

Član 5

Stvaranje uslova za uključivanje dece u institucije nege, razvoja i edukacije

1. Opština-ODO i drugi pružaoci usluga osnivaju institucije za negu, razvoj i edukaciju u ranom detinjstvu na osnovu potreba identifikovanim u zajednici.
2. Oblici organizovanja, uspostavljanja i licenciranje nege, razvoja i edukacije u ranom detinjstvu uređeni su podzakonskim aktom.

Član 6

Osnovne dužnosti predškolske institucije 

1. Osnovne dužnosti predškolske institucije su: 

1.1.  Identifikovanje dece i pružanje podrške roditeljima / starateljima u nezi, razvoju i edukaciji dece uzrasta 0-6;

1.2.  Prevencija, izveštavanje i referisanje nasilja i elemenata koji utiču na razvoj dece.

1.3.  Stvaranje uslova i podrška deci da steknu nova znanja i veštine kroz igre i saradnju sa drugom decom.

1.4.  Primena standarda za razvoj učenja u Ranom detinjstvu i osnovnog kurikuluma za edukaciju u ranom detinjstvu. 

1.5.  Primena svih pravnih i profesionalnih dokumenata odobrenih od strane MON za ovaj nivo edukacije.

1.6.  Identifikovanje i adresiranje potrebe dece sa smetnjama u razvoju i graničenim sposbnostima, kojima će možda biti potrebni drugi programi i usluge od strane stručnih saradnika i modifikovani prema preporukama opštinskog tima za pedagošku procenu.

1.7.  Aktivno učešće roditelja u izradi obrazovnih i razvojnih planova u postizanju zajedničkih ciljeva.

1.8.  Monitoring napretka dece i prilagođavanje programa i usluga prema individualnim potrebama svakog deteta.

1.9.  Razvoj politike i protokole za zdravu ishranu dece.

1.10. Obezbeđivanje sigurnog i zdravog okruženja.

1.11. Pripremite decu za život i za polazak u osnovnu školu.

1.12. Saradnja sa centrima porodične medicine za sistematske pregled dece.

1.13. Izrada i odobravanje razvojnog plana predškolske institucije.

1.14. Primena aktivnosti na osnovu godišnjeg plana rada, koji se radi za jednu edukativnu/školsku godinu i traje od 1. septembra naredne godine do 31. avgusta sledeće godine.

1.15. Izrada individualnog obrazovnog plana (IOP) prema preporuci opštinskog tima za procenu dece sa posebnim potrebama.

1.16. Izrada godišnjeg plana i programa rada za jednu edukativnu godinu koji usvaja upravno savet predškolske institucije najkasnije do 31. avgusta.

1.17. MON donosi podzakonski akt u vezi upravni savet, sastav i nadležnosti za svaki organizacioni oblik pružanja usluga nege, razvoja i edukacije. 

Član 7

Programi i metodologije

1.  Edukativni programi u ranom detinjstvu zasnivaju se na Standardima razvoja i učenja u ranom detinjstvu i osnovnom kurikulumu za ovaj nivo obrazovanja.

2. Pružaoci programa edukacije u ranom detinjstvu nude programe za negu, razvoj i edukaciju pomoću primene različitih metodologija tokom sprovođenje edukativnog rada.

3.  Način odabira programa regulisan je podzakonskim aktom. 

Član 8

Pružaoci programa nege, razvoja i edukacije

1.  Pružaoci edukativnih programa su:
1.1.  Javne predškolske ustanove;

1.2.  Privatne predškolske institucije;

1.3. Javno-privatne predškolske institucije;

1.4.  Institucija / centri sa osnovom u zajednici;

1.5. Vladine i nevladine  

      licencirane organizacije, za

     delatnost nege, razvoja i edukaciji u ranom detinjstvu. 

1.6.  Centri dnevnog boravka u kojima deca pohađaju ovaj nivo.

1.7. Relevantno Ministarstvo obrazovanja, donosi podzakonski akt o licenciranju i funkcionisanju pružalaca usluga u ranoj edukaciji.

1.8. Pružaoci programa edukacija u ranom detinjstvu, mogu da započnu sa radom tek nakon što dobiju licencu od strane nadležnog Ministarstva obrazovanja.
1.9. Uloga i odgovornosti pružalaca usluga nege, razvoja i edukacija, definisane su podzakonskim aktom.

Član 9

Programi prema radnom vremenu u predškolskim institucijama 

1. Programi prema radnom vremenu u institucijama nege, razvoja i edukacije su sledeći:

1.1. Programi punim radnim vremenom u trajanju od 8 -10 sati dnevno;

1.2.  Programi sa skraćenim radnim vremenom, u trajanju do 5 sati dnevno;

1.3. Radno vreme sa decom uzrasta od 5-6 godina, u školama (predškolski razred), 

2. Raspored programa za negu, razvoj i edukaciju u ranom detinjstvu, regulisan je podzakonskim aktom.

Član 10

Pedagoška dokumentacija

1. Institucije koje omogućavaju programe nege, razvoja i edukaciju u ranom detinjstvu, obezbeđuju pedagošku dokumentaciju utvrđenu od strane nadležnog Ministarstvo obrazovanja. 

2. Pedagoška dokumentacija služi za stvaranje vizuelnih podataka o procesu učenja dece u fizičkim ili elektronskim kopijama. 

3. Sadržaj, čuvanje pedagoške dokumentacije za edukaciju u ranom detinjstvu i predškolskom razredu, regulisan je podzakonskim aktom

Član 11

Edukacija u ranom detinjstvu u porodici

1. Edukacija u ranom detinjstvu, pored predškolskih institucija, organizuje se i u porodici. 
2. Relevantno Ministarstvo obrazovanja, u saradnji sa relevantnim institucijama i pružaocima usluga, izrađuje edukativni pakete i pruža informacione, savetodavne sesije za porodicu o značaju razvoja i investiranje u ranom uzrastu.

3. Uslovi i načini organizovanja rane edukacije u porodici, uređuje se u skladu sa ovim zakonom i podzakonskim aktom.
Član 12

Osnivanje asocijacija i profesionalnih grupa 

Odgovorne institucije predškolske edukacije na Kosovu koje pružaju i podržavaju negu, razvoj i ranu edukaciju, mogu da osnuju asocijacije, organizacije, udruženja i profesionalne grupe, kako bi zajedno rešavali svoje probleme.

Član 13

Finansiranje

1. Edukacija u ranom detinjstvu, finansira se iz:

1.1. Kosovski budžet;

1.2. Sopstvenih prihoda;

1.3. Donacije i ostali izvori.

2. Institucije koje pružaju negu, razvoj i edukaciju u ranom detinjstvu planiraju godišnji budžet u skladu sa važećim zakonodavstvom. 
Član 14

 Menadžiranje budžetskih sredstava  
1. Osnivač institucija koje pružaju negu, razvoj i edukaciju dece u ranom uzrastu, dužan je da obezbedi sredstva za osnivanje i rad predškolske institucije.

2. Budžetska sredstva, sopstveni prihodi predškolske institucije, planira i njima menadžira direktor institucije i druge odgovorne institucije, odobrene od strane upravnog odbora PI-a ili telo sa sličnim nadležnostima.

3. Potrošnja planiranog budžeta za PI, vladino grante, sopstvene prihode i donacije, menadžira predškolska institucija.
4. Predškolska institucija obezbeđuje budžetska sredstva prodajom usluga na tržištu i iz drugih izvora u skladu sa važećim zakonom.
5. Sredstva iz prethodnih stavova ovog člana, realizovana u javnoj instituciji, deponuju se na zvanični bankovni račun u budžetu Kosova,

6. Potrošnja budžetskih sredstava se vrši na osnovu godišnjeg plana i programa javne predškolske institucije, koje odobrava upravni savet i ODO.

7. Budžetska sredstva iz drugih ne-javnih oblika, deponuju se na račune komercijalnih banaka.

8. Osnivač priprema transparentne godišnje budžetske planove u skladu sa važećim zakonodavstvom. 

9. Sredstva namenjena za finansiranje javne predškolske edukacije i načinu potrošnje realizuje se u skladu sa važećim zakonodavstvom.

Član 15

Revizija

Korišćenje finansijskih sredstava u predškolskim institucijama revidira interni i eksterni revizor. 
Član 16

Isplate roditelja za programe nege, razvoja i edukacije u ranom detinjstvu

1. Prihodi iz roditeljske uplate u javnim institucijama koriste se za hrana deci, didaktički materijal i druge potrebe, dok drugi neophodni deo obezbeđuje odgovarajuća opština.

2. Uplata za pohađanje deteta u predškolskoj instituciji određuje odgovarajuća opština na osnovu opštinskog životnog standarda.  

3. Isplata za decu ne-javnih institucija vrši se u dogovoru između roditelja i osnivača.

4. Planiranje i potrošnja finansijskih sredstava vrši se u skladu sa Zakonom o menadžiranju javnih finansija, odgovornostima i drugim podzakonskim aktima. 

Član 17

Licenciranje privatnih institucija  

1. Licenciranje privatnih predškolskih institucija vrši MON. 
2. Licenciranje i funkcionisanje privatne PEOI  regulisano je podzakonskim aktom. 

Član 18

Predškolski razred 

Predškolski razred je organizovan za decu uzrasta od 5-6 godina i deluje u okviru osnovnih škola i predškolskih ustanova koje omogućavaju negu, razvoj i edukaciju u ranom detinjstvu.  
Član 19

 Menadžment predškolske institucije

1. Predškolsku instituciju vode i njome upravlja direktor / rukovodilac institucije i upravni odbor PI-a.

2. Izbor direktora / rukovodilaca i upravljačkih tela PI-a regulisan je u skladu sa važećim zakonodavstvom.

3. Izbor rukovodilaca / direktora javnih predškolskih institucija vrši opština, a kod ostalih privatnih predškolskih institucija osnivač. 

Član 20

Profesionalno osoblje i saradnici PI-a 

1. Edukativne aktivnosti u institucijama za negu, razvoj i edukaciji u ranom detinjstvu sprovode vaspitači, vaspitači za podršku, asistenti, savetnici i stručni saradnici.

2. Vaspitači moraju imati jedan od sledećih profila:

2.1.  Diplomu fakulteta program predškolskog;

2.2.  Diplomu fakulteta za edukaciju u ranom detinjstvu 

3. Profil za kvalifikaciju zaposlenih vaspitača nivo 0 regulisan je podzakonskim aktom.
4. Stručni saradnik (logoped, psiholog, pedagog) mora da ima univerzitetsku diplomu odgovarajuće oblasti.

5. Savetnici moraju imati univerzitetsku diplomu iz oblasti edukacije u skladu sa važećim zakonom.

6. Vaspitač/ca pomočnik/ca mora imati univerzitetsku diplomu - master inkluzivnog obrazovanja.

7. Asistent, da je završio specijalizovani program prema 5-tom nivou Nacionalnog okvira kvalifikacija 

8. Svo osoblje koje radi u institucijama za edukaciji u ranom detinjstvu, pored stručne obuke, obučavaju se  u zaštiti dece, bezbednosti, zdravlju i vanrednim situacijama.

9. Profesionalni razvoj vaspitnog osoblja koje radi u predškolskim institucijama regulisano je prema važećim zakonima.

Član 21

Nedeljni fond rada vaspitnog osoblja i stručnih saradnika

1. Fond radnog vremena za vaspitnog osoblje i stručne saradnike u predškolskim institucijama, treba da obuhvati pripremu, planiranje, sprovođenje obrazovnih aktivnosti, saradnju sa roditeljima, učešće u organizaciji života i rada u institucijama, razvoja i edukacije.

2. Fond radnih časova za vaspitno osoblje utvrđuje se podzakonskim aktom. 
Član 22

Prikupljanje, upravljanje i vrsta podataka 

1. Predškolske institucije prikupljaju, obrađuju, čuvaju, nadgledaju i koriste lične podatke u registrima u skladu sa važećim zakonom. 

2. Predškolske institucije čuvaju sledeće podatke:

2.1. Podaci o deci koja su se prijavila i ona koja su primljena;
2.2. Podaci o plaćanju za dete.
2.3. Podaci potrebni za SMIO i za druge potrebe.
3. Podaci definisani u stav 2. ovog člana koriste se za statistiku, istraživanje, planiranje, programe, usluge, finansiranje, profesionalno usavršavanje, izostanke i razne izveštaje od državnog interesa. 

Član 23

Monitoring i inspekcija 

Praćenje i inspekciju sprovođenje ovog zakona vrši odgovarajuće Ministarstvo obrazovanja, Ministarstvo zdravlja, Ministarstvo rada i socijalnog staranja, opštinske direkcije u skladu sa njihovom odgovornostima koje imaju pod njihovim nadležnostima, razvoj i edukacija u ranom detinjstvu.

Član 24

Prekid rada edukativne delatnosti u instituciama za negu, razvoj i edukacije

1. Ako nadležni državni organ, potvrdi da predškolske institucije, ne ispunjava uslove predviđene važećim zakonodavstvom, postaviće zakonski rok, koji ne utiče na dobrobit deteta, u okviru kojeg predškolska institucija mora da otkloni nepravilnosti.

2. Ako predškolska institucija ne otkloni nepravilnosti u zadatom roku, nadležni državni organ će doneti akt kojim će mu se zabraniti rad. 

3. Troškove sistematizaciji dece u predškolske institucije snosiće predškolska institucija čiji je rad zabranjen.

Član 25

Zabrana zlostavljanja i nasilja

Zlostavljanje i svi oblici nasilja u institucijama za negu, razvoj i edukaciju su zabranjeni, a oni koji krše ova pravila sankcionišu se važećim zakonom.

Član 26

Međusektorska koordinacija
1. Za razvoj edukacije u ranom detinjstvu, MON, koordinira rad sa MZ, MRSZ, opštinama i drugim akterima.

2. MON osniva međusektorsku grupu za razvoj edukacije u ranom detinjstvu. 

3. MON u saradnji sa resornim ministarstvima izrađuje i odobrava propise koji se bave standardima za ishranu dece u ranoj dobi.

4. Međusektorska grupa koordinira usluge i programe za pokretanje integrisanog procesa.

5. Međusektorski programi nege, razvoja edukacije u ranom detinjstvu, sadrže elemente razvoja dece u skladu sa institucionalnim odgovornostima.

6. Međusektorska koordinacija, dužnosti i odgovornosti resornih ministarstava, za programe nege, razvoj deteta u skladu sa institucionalnim odgovornostima biće definisani podzakonskim aktom. 
Član 27

Materijal, igračke i edukativni udžbenici

1. Edukativne institucije obezbeđuju materijal, igračke i edukativne udžbenike koji omogućavaju realizaciju nastavni edukativni plana i programa rada.
2. Materijali, igračke i edukativni udžbenici regulišu se u skladu sa važećim zakonodavstvom.

Član 28

Obuka dadilja:

1. Relevantno Ministarstvo obrazovanja, u saradnji sa resornim ministarstvima, omogućava profesionalni razvoj za osobe koje pružaju usluge nege, razvoja i edukacija dece u porodici.

2. Angažman, kriterijumi i izbor dadilja regulisani su podzakonskim aktom.

Član 29

Dobrovoljni vaspitači

ODO u saradnji sa predškolskim institucijama, angažuju kvalifikovane vaspitače i profesionalno volontersko osoblje, u skladu sa važećim zakonom.

Član 30

Zaštita i prava dece 

Zaštita i prava dece u Republici Kosovo regulisana su međunarodnim konvencijama i važećim zakonima.

Član 31

Nadležnosti i obaveze MON-a

1. Da obezbedi univerzalni pristup i dostupnost institucijama za negu, razvoj i obrazovanje dece u ranom uzrastu;

2. Sastavlja standarda za razvoj dece;

3. Sastavlja kurikulum za ovaj nivo edukacije;

4. Sastavlja politike koje podržavaju decu u njihovom razvoju u ranom uzrastu;

5. Sastavlja podzakonski akt koji definiše standarde prostora nege, razvoja i edukacije.
6. Sastavlja propise za bolje funkcionisanje institucija za negu, razvoj i obrazovanje.

7. Licencira edukativno osoblje u skladu sa važećim zakonodavstvom. 

8. Stvara politike koje podržavaju kontinuirani profesionalni razvoj 

9. Sastavlja spisak udžbenika, materijala, igračaka i opreme koji se nude deci uzrasta od 0 do 6 godina u institucijama za negu, razvoj i obrazovanje. 

10. Uređuju se i druga pitanja koja nisu definisana ovim zakonom, ali su važna i neophodna za ovaj nivo edukacije.

Član 32

Nadležnosti i obaveze opštine

Nadležnosti i obaveze opštine, za ovaj nivo edukacije, utvrđuje se prema važećem zakonodavstvu 

Član 33

Zgrade, oprema i igrališta

1. Institucije za negu, razvoj i edukacija, dostupne su u zatvorenim i otvorenim ambijentima za svu decu;

2. Oprema za igru ovog nivoa edukacije određuje se na osnovu važećih normi i standarda;

3. Zgrade institucija za negu, razvoj i edukaciju su sigurne, zdrave i projektovane sa parametrima za građevinsku sigurnost.

4. Prostori i oprema moraju biti u skladu sa važećim normama i standardima.

5. U zgradama u kojima se omogućava nega, razvoj i edukacija u ranom detinjstvu, mora da imaju građevinsku dozvolu i certifikat o upotrebi od strane  nadležnih organa za funkciju koju obavljaju.

6. Imaju protiv požarnu opremu i drugu opasnost, stepenice za hitne izlaze i neophodne prostore za brzu i sigurnu evakuaciju u slučaju opasnosti.

7. PI (uzrasti 3-6 godine.) mogu da funkcionišu  u školskim objektima u prostorijama funkcionalno izdvojenim 
Član 34

Dužnosti vaspitnog osoblja 

1. Dužnosti vaspitnog osoblja su sledeće:
1.1.  Poštovanje prava deteta;

1.2. Omogućavanje  marljive edukacije kojom se podstiče okruženja zasnovano na brizi i poštovanju.

1.3.  Monitoring efikasnosti nastavnih strategija.

1.4.  Davanje znanja i u meri u kojoj je to moguće prilagoditi različite stilove učenja.

1.5.  Administriranje, procena prema zahtevima nadležnog Ministarstva obrazovanje i nauke. 

1.6.  Neposredno izveštavanje o bilo kojoj infektivnim ili prenosive bolesti u instituciji.

1.7. Podrška deci sa posebnim potrebama. 

1.8.  Vodite tačne evidencije i izveštava o prisustvu dece.

1.9.  Redovno komunicirajte sa roditeljima.

Član 35

Prelazne odredbe

Odredbe koje imaju finansijska opterećenja koja je nemoguće realizovati u nedostatku finansijskih sredstava biće realizovane kada nadležno Ministarstvo za obrazovanje i MF utvrde da ima finansijska sredstva za realizaciju aktivnosti.

Član 36

Van snažne odredbe

Stupanjem na snagu ovog zakona, Zakon br. 2004/47 (Službeni glasnik privremenih institucija samouprave na Kosovu / PRIŠTINA: GODINA I / BR. 1/ 1 JUN 2006

Član 37

Stupanje na snagu

Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) nakon objavljivanja u Službenom glasniku Republike Kosovo.

                                                  Vjosa Osmani
                               __________________

Predsednica Skupštine Republike Kosovo
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